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  חהיבטים לשוניים בפרשת וארא ע
  

  דקדוקי קריאה וטעמים בפרשת וארא ובהפטרה ובראשון של בוא

א  ו ג   הטעם ברי"ש מלרע :וָאֵרָ֗

ים  ו ז   האל"ף כלל אינה נשמעת :לֵא�הִ֑

ס ו כה ינְחָ֑   הנו"ן בשוא נע  :פִּֽ

מְדַבְּרִים֙  ו כז 1למרות הגעיא המ"ם בשוא נח  :הַֽ
  

ן ז י 2וג אחור ליו"דהטעם נס :וַיַּעֲ֣שׂוּ כֵ֔
  

&-אֲשֶׁר ז טו   ה"א בשווא נח ודגש קל בפ"א :נֶהְפַּ֥

3יש להקפיד על הדגש בלמ"ד להבדיל בין בניין קל לפיעל ובין עבר לציווי :שַׁלַּח֙  ז טז
  

הְיוּ ז יט ם-וְיִֽ יָה דָם֙  געיה ביו"ד הראשונה. :דָ֑   טעם נסוג אחור לה"א הראשונה :וְהָ֤

פְכ֛וּ ז כ   פְכוּ, הפ"א בשוא נע-בה"א מורה על העמדה קלה שם, יש לקרא ויֵהָ  4מרכא :וַיֵּהָ֥

ם  ז כב םהֲ הֲ הֲ הֲ בְּלַ   ח יד, ללא ה"א בין הלמ"ד לטי"ת, לעיל ז יא-כאן ולהלן, ח ג ו :בְּלָטֵיהֶ֑   טֵיהֶ֖

ים ז כז צְפַרְדְּעִֽ 5י רפויה ובשווא נעהצד"  :בַּֽ
  

ל  ח א ת- עַ֨ לפי חלק מכתבי היד הדרבן (קדמא או מקל) בעי"ן, לפי כל ספרי תימן, בה"א  :הַנְּהָרֹ֔

   6הראשונה

ים-עַל  ח א עַלוְ  אין געיה בה"א והשווא ביו"ד נח. :הַיְאֹרִ֖   במלעיל :הַ֥

עַ  ח ב   כאן הצד"י דגושה, ובשוא נע :הַצְּפַרְדֵּ֔

י6  ח ה    7התי"ו בדגש קל :וּמִבָּתֶּ֑

י6 הטעם ברי"ש מלרע. :וְסָר֣וּ  ח ז תֶּ֔   : על אף האי נוחות הטעמה משנית בבי"תוּמִבָּ֣

ע ח טו   מלרע :אֶצְבַּ֥

ת  ט ט   בֻּעֹת-עְ עי"ן בשווא נח, בי"ת שלאחריה בדגש קל, יש לקרא אב :אֲבַעְבֻּעֹ֖

שׁ  ט כג הֲלַ& אֵ֖   .8טעם מרכא נסוג אחור לתי"ו, כך הוא במדויקים :וַתִּ֥

ירְא֔וּן ט ל   הרי"ש בשווא נע, הקורא בשווא נח משנה למשמע של ראייה :תִּֽ

   

  כט כא (תימנים מתחילים בפס' כד):כט כא (תימנים מתחילים בפס' כד):כט כא (תימנים מתחילים בפס' כד):כט כא (תימנים מתחילים בפס' כד):    ––––הפטרת וארא יחזקאל כח כה הפטרת וארא יחזקאל כח כה הפטרת וארא יחזקאל כח כה הפטרת וארא יחזקאל כח כה 

   

שְׁתִּי כח כה   9ךהטעם בדלי"ת למרות וי"ו ההיפו :וְנִקְדַּ֥

י מלרע. :וְאָמַרְתָּ֝  כח כט ג   : במ"ם סופית ולא נו"ןם֙ ם֙ ם֙ ם֙ הַתַּנִּי : הנו"ן בשוא נח, וכן בהמשך הפרק.הִנְנִ֤

י  כט ד י6 מלרע. :וְהִדְבַּקְתִּ֥ : שׂי"'ן שמאלית, יש לבטא נכונה בעיקר ההוגים תי"ו רפויה בְּקַשְׂקְשׂתֶֹ֑

                                                           
  בגליון וארא סח הייתה אריכות על זה 1
  בקורן המילים מוקפות, אבל בידינו ספרים מדויקים יותר 2
3
  לקריאה שאינה מבחינה בין קמץ לפתח 
לל שיש כאן (במקומות כמו כאן) מרכא תביר באותה תיבה, בחומשים שלו הוא נמנע כ מעניין, אע"פ שרוו"ה במשפטי הטעמים שלו מביא 4

מלהטעים כך. בתנ"ך קורן הלכו בעקבותיו גם בזה. בנ"ך בהרבה מקומות הטעימו אל נכון. וזו אחת התשובות למה אני מעדיף תנכים יותר 
  !מדויקים

  שמוכיח ללא ספק כי השוא הוא נע בכ"י לנינגרד ובעדות על נוסח כא"צ יש חטף פתח בצד"י, מה 5
  .אין בזה נפקא מינה למעשה, אנו מעדיפים את ההטעמה הנהוגה בכא"צ 6
בתורה קדומה, בחלק הדקדוק נאמר על כך: "התי"ו בדגש קל, וכן כל לשון בתים שבא בלשון רבים יבואו בדגש קל, זולת ב' שיצאו מן הכלל  7

  .לציין שאין זה דגש סוגר הברה, כי הקמץ בבי"ת הוא רחב לדעת בן אשר ובאו בדגש חזק..." לדידן די
  .ואין זה עיקרואין זה עיקרואין זה עיקרואין זה עיקר בקורן ודומיו, המילים מוקפות ובתי"ו געיה בלבד,  8
 .כיון שאין נסיגה להברה סגורה, עלינו להגדיר שעקב הסמיכות למילה הבאה המוטעמת בתחילתה נשאר הטעם במקומו 9
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  כשׂי"ן שמאלית

ם כט ז שָּׁעֲ  .התי"ו בקמץ קטן :בְּתָפְשָׂ֨ -ה-: הבי"ת בשווא נח וגעיה בה"א, יש לקרא ובנָ֤םוּבְהִֽ

 יִם שענם.   המ"ם בקמץ קטן :מָתְנָֽ

יִ  כט ח   : לקרוא אֲדֹנָי א8ֱהִיםאֲדנָֹ֣י יֱֹ

ה כט ט   לְחָרְבוֹת֙  החי"ת בקמץ קטן וכן הדבר בפסוק הבא :וְחָרְבָּ֔

עֲבָר כט יא   בי"ת ראשונה בקמץ קטן :בָּהּ֙ -תַֽ

חֳרָבוֹת֙   הדגשת המ"ם, לשון שממה ולא נְשָׁמָה.יש להקפיד על  :נְשַׁמּ֗וֹת כט יב : המ"ם בקמץ רחב, מָֽ
  במבטא "ישראלי" נקרא כפתח.

יוּ כט יד ם וְהָ֥ ה  טעם נסוג אחור לה"א. :שָׁ֖   הפ"א בקמץ, לא שְׁפֵלָה, כן הדבר בפסוק הבא  :שְׁפָלָֽ

ים כט טו מְעַטְתִּ֔   : הטי"ת, למרות הקושי, בשוא נחוְהִ֨

ררֶ רֶ רֶ רֶ נְבוּכַדְ   כט יח יָה-לאֹ ברי"ש לא בנו"ן ובמלרע. :אצַּ֣   טעם נסוג אחור לה"א הראשונה :ל֤וֹ הָ֨

בַד-אֲשֶׁר כט כ הּ עָ֣ שׂוּ טעם נסוג אחור לעי"ן וכן הדבר בהמשך הפסוק :בָּ֔ י עָ֣   לִ֔

  

   ראשון של פרשת בא:ראשון של פרשת בא:ראשון של פרשת בא:ראשון של פרשת בא:

ת  י ג   בנין נפעל, לא להחליף עם לַעֲנוֹת או לְעַנּוֹת :לֵעָנֹ֖

ן-אִם  י ד   יםלתת רווח בין הדבק :מָאֵ֥

  הלמ"ד בשוא נע, לא לקרוא וּמָלוּ  :וּמָלְא֨וּ  ט ו

נוּ֙ וּ וּוּ וּוּ וּוּ וּבְּצאֹנֵ֤נ י ט י חַג  יש להיזהר על הפרדת התיבות מפני 'הדבקין'. :בִבְקָרֵ֙ נוּ-כִּ֥ מרכא  :ה֖' לָֽ

י בתיבה   ה֖'-חַג  טפחא בתיבה ,כִּ֥

ן י יא א כֵ֗ ֹ֣ ים הכ"ף ברביע לא בגרשיים.  :ל   הקו"ף רפויה בשוא נח. :מְבַקְשִׁ֑ הטעם בגימ"ל  :רֶשׁוַיְגָ֣

  מלעיל

  

  ו ו מהספר תורת הטעמים  הרב אברהם ויסבלום נר"ו 

י  י־יִשְׂרָאֵל֘ אֲנִ֣ ר לִבְנֵֽ ן אֱמֹ֥ י אֶתְכֶם֙ בִּזְר֣וֹעַ נְטוּיָ֔  יָ֒ יְ לָכֵ֞ ם וְגָאַלְתִּ֤ ם מֵעֲבדָֹתָ֑ י אֶתְכֶ֖ יִם וְהִצַּלְתִּ֥ חַת֙ סִבְ֣�ת מִצְרַ֔ ם מִתַּ֙ י אֶתְכֶ֗ ה וְהוֹצֵאתִ֣

ים:וּבִשְׁפָטִ֖     'אני ה'לכאורה היתה האתנחתא צריכה להיות ב' ים גְּדלִֹֽ

וְהוֹצֵאתִי אֶתְכֶם מִתַּחַת סִבְ�ת מִצְרַיִם וְהִצַּלְתִּי אֶתְכֶם מֵעֲבדָֹתָם וְגָאַלְתִּי אֶתְכֶם בִּזְרוֹעַ נְטוּיָה  ,יָ֑יְ לָכֵן אֱמֹר לִבְנֵי־יִשְׂרָאֵל אֲנִי 

   :10וּבִשְׁפָטִים גְּדלִֹים

אֶתְכֶם  להוציא נאמן אני ה' , אלא מתחבר עם מה שלאחריו:אינו דיבור כשלעצמו 'אני ה'' אמנם באמת
חַ    . חיברוהו הטעמים להמשך ךוגו' ולפיכ ת סִבְלתֹ מִצְרַיִםמִתַּ

  

ר מִשְׁ מהספר תורת הטעמים  הרב אברהם ויסבלום נר"ו ז כח  6 וּבַחֲדַ֥ אוּ בְּבֵיתֶ֔ ץ הַיְאֹר֘ צְפַרְדְּעִים֒ וְעָלוּ֙ וּבָ֣ כָּב6ְ֖ וְשָׁרַ֣

י6: י6 וּבְמִשְׁאֲרוֹתֶֽ 6 וּבְתַנּוּרֶ֖ י6֙ וּבְעַמֶּ֔ ית עֲבָדֶ֙ 6 וּבְבֵ֤    וְעַל־מִטָּתֶ֑

וְעָלוּ וּבָאוּ רשימות ארוכות באופן שחלק קטן נשאר בסוף, אבל כאן פסקו הטעמים  לחלק דרך הטעמים
בֵיתֶךָ  תֶךָ  – בְּ בְךָ וְעַל מִטָּ כָּ ךָ וּבְבֵית עֲבָדֶיךָ וּ  / וּבַחֲדַר מִשְׁ אֲרוֹתֶיךָ  – בְעַמֶּ כדי ואפשר שעשו כן . וּבְתַנּוּרֶיךָ וּבְמִשְׁ

   להשוות את אברי הפסוק במשקל ובקצב.

 –מעמיד את בית פרעה ומיטתו בפני עצמם  אושהדהיינו  אפשר לומר שהפיסוק בנוי לפי התוכן.אך  

כי הצפרדעים המאוסותלהדגיש 
11

מסיים ומזכיר ושוב  !בדיםמכווה שמוריםישרצו אף בביתו ומשכבו ה 

ךָ וּבְבֵית עֲבָדֶיךָ וּ את השאר  אֲרוֹתֶיךָ  בְעַמֶּ    .וּבְתַנּוּרֶיךָ וּבְמִשְׁ
   במבוא הספר בעמ' קי.פנה לדבריו מעיר על צורת ההפסק ומ בהערה

                                                           
 כל הפסוק, אך לא ראיתי צורך להעתיקם.א"ה ידידנו נר"ו הציג טעמים חלופיים ל 10
ים עֲל֖וּיַ יַ יַ יַ  ונקבהעים בלשון זכר דיש לדון שהמקרא משמש בצפר :ה"א 11 צֲפַרְדְּעִֽ עַ  עַל֙ תַּ֙ תַּ֙ תַּ֙ תַּ֙ וַ  :הַֽ סתְּ תְּ תְּ תְּ וַ  הַצְּפַרְדֵּ֔ ק; כַ֖ ר רַ֥ רְנָה בַּיְאֹ֖ רְנָהתִּשָּׁאַֽ רְנָהתִּשָּׁאַֽ רְנָהתִּשָּׁאַֽ תוּ֙  :תִּשָּׁאַֽ תוּ֙ וַיָּמֻ֙ תוּ֙ וַיָּמֻ֙ תוּ֙ וַיָּמֻ֙ ים וַיָּמֻ֙ צֲפַרְדְּעִ֔  הַֽ

 יותר שיש כאן שימוש בזכר. נראה . לפעמים צורת זכר משותפת גם לנקבה םיאפשר לדחות שבעתיד רב
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 וְעָלוּ֙  סוק., ונותנת יופי מיוחד לפוצורת ההפסק חוזרת על עצמה שוב ושוב ,פסוקים המורכבים מכמה צלעותישנם 

אוּ ר 6תֶ֔ תֶ֔ תֶ֔ תֶ֔ בְּבֵי וּבָ֣ ית 6תֶ֑ תֶ֑ תֶ֑ תֶ֑ וְעַל־מִטָּ  מִשְׁכָּב6ְ֖  וּבַחֲדַ֥ י6֙  וּבְבֵ֤ י6 6מֶּ֔ מֶּ֔ מֶּ֔ מֶּ֔ וּבְעַ  עֲבָדֶ֙ י6 וּבְתַנּוּרֶ֖       :12וּבְמִשְׁאֲרוֹתֶֽ

  
  מ ברויאר ז"ל לקביעת נוסח המקרא. המשך הנוסח ומקורותיו משנת עז המקורות ששימשו את ר"

  

     : ט כג 

שׁ-הֲלַ&וַתִּֽ   שי:-מנחת שׁ-הֲלַ&וַתִּֽ מ"ש ביהושע סי' ו'. [יא: במקף. ועיין אֵ֖    ].אֵ֖

אֲלוּ כל אחה"ע דינו להנקד בחטף פתח כגון מנחת שי יהושע ו יז  ם ולפיהם יש ודומיהן אַהֲרֹ ב יַעֲקֹ  מַהֲרוּ  רַחֲצוּ  שַׁ
מתג וג' מבטלים יש להם סימן נד"ח, פירוש "נ"גינה מקדמת, "ד"גש שלאחריו, "ח"ירק שלפניו באות של 

י  יֶהיֶהיֶהיֶהחְ חְ חְ חְ תִּ תִּ תִּ תִּ רַק רָחָב הַזוֹּנָה שמוש. ושלשתם נמצאו בפסוק א'  יִת כִּ בַּ הּ בַּ ר אִתָּ ר  אַתָהאַתָהאַתָהאַתָהחְבְּ חְבְּ חְבְּ חְבְּ הֶ הֶ הֶ הֶ הִיא וְכָל אֲשֶׁ לְאָכִים אֲשֶׁ אֶת הַמַּ
חֲשׁוּ  ]נִאֵפוּ [נמצא רק נאפו  )ועוד (במדבר טז, ל נִאֲצוּ ודין חירק שלפניו אינו נוהג בהיותו באות של יסוד כגון  נוּ נוּ נוּ נוּ לָחְ לָחְ לָחְ לָחְ שָׁ שָׁ שָׁ שָׁ  (יהושע  כִּ

ו באות של שימוש נוהג ומבטל החטף פתח כגון תהיה יהיה יחיה ויוצאים מכלל אבל בהיות (ישעיהו מט, יז) מִהֲרוּ , ז, יא)
אָרֶ  צהרותהלך אש אזה  הֲלַךְ בָּ כי החירק באות של שימוש ואינו מבטל החטף פתח  (תהלים עג, ט) ץוּלְשׁוֹנָם תִּ

א וְאַחְיוֹ וכן  13ואספמיא מוסיפים עוד מבטל אחר כל שיש יו"ד לאחריו כגון ישעיה ידעיה זרחיה שמעיה (שמואל  וְעֻזָּ

  שאין הי' מבטל החטף פתח: )ועוד (בראשית ו, יט תלְהַחֲיֹ חוץ מן  (קהלת א, יז) רַעְיוֹן רוּחַ וכן  ו, ג) ,ב
  

   5הערה   רררראש֨ אש֨ אש֨ אש֨  : שרשרשרשרא֠ א֠ א֠ א֠ ט כד 
שֶר  שי:-מנחת ר]. אֲ֠ שֶׁ   : בתלשא לא בקדמא. [אֲ֠

  ר. יש לציין שתלישא גדולה היא מפסיק ואזלא (קדמא) הוא מחב
  

   6ההטעמה מלעיל תמוהה למדיי. הערה  : רה֙ רה֙ רה֙ רה֙ השע֙ השע֙ השע֙ השע֙  : השערה֙ השערה֙ השערה֙ השערה֙ ט לא 
  נפתלי כאן. -אשר ובן-כך מפרש ייבין את הסכמת בן 

  

         ט לג 
  

   וארא הפטרת
  

  . לנינגרד מדגיש אחרי הברה פתוחה (וי"ו של יהו"א)  יחזקאל כח כה 
  

   ;כו 
  

מביא שגם קרא בספר כא"צ והנוסח המקובל של המ כט א 
  הוא אינו מביא את לשון המסורה כשהנדון הוא לנינגרד, כי רבים בו הכתיבים החורגים. ללא יו"ד.  1נוסח ששון

  

    ד 
  :וכצ"ל בחילופים למערבאי יםחִ חַ יתיר יו"ד ונקרא ביו"ד א'  -  חחיים: מנחת שי יחזקאל כט ד

  

   ;; ז 

                                                           
מלבד זאת  ,ביופי המיוחד הזה משתתפיםהם גם אבל ( ,ד רבים"רי הסגול, אין כאן צורת הפסק אלא יוד אח"מציין שבמלים שיש יוהוא  12

    .)ל"אגם רבים וגם הפסק. בסוף הפסוק 
  ).'רק רחב הזונה תחיה'מ"ש ביהושע: מ"ש יהו' ו יז ( יא
, זו מגעיות ה'רשות' שאינה מסומנת עיהחיה שמֽ עיה זרֽ עיה ידֽ ישֽ  .יִֽהְיֶהבמקומות האלה יש געיא לפני הגרונית בדומה לגעיא של  13

 יש ויכוח אם על פי שיטה. תמיד. 
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תי נקודות הסילוק מהפסוק הקודם (מודעת זאת שבכתבי בש אפשר להבחין כך נראית מלה זו בכא"צ: 
אך אין המקרה היחיד בכתר ארם צובה הנקודות אינן יורדות לסוף רוחב האות, ולעתים אינן מופיעות כלל), היד 

  שבי"ת דומה לכ"ף. 
ר אם יש כלומ מחלוקת על מקום הגעיא,בעניין השני ונציה מדגיש אחרי הברה פתוחה בניגוד לחוק יהוא. בשלישי 

   א.געיא בה"
  

 גורס 1מלבד שמציין שגם ששון 101בספר 'כא"צ והנוסח...' עמוד  יב 
  . בנו"ן ארוכה, מביא את נוסח המסורה

  

ים  קטע אחרי האתנח:הלפנינו  יג  יִם מִן־הָעַמִּ֖ ץ אֶת־מִצְרַ֔ ים שָׁנָה֙ אֲקַבֵּ֣ ץ אַרְבָּעִ֤ מִקֵּ֞

מָּה: צוּ שָֽׁ ץ אַרְ אם נטעים  אֲשֶׁר־נָפֹ֥ ץ אֶת־מִצְרַ֙ מִקֵּ֞ ים שָׁנָה֙ אֲקַבֵּ֣ מָּה: יִם֙ בָּעִ֤ צוּ שָֽׁ ים אֲשֶׁר־נָפֹ֥ חלוקת הקטע תהיה כך  מִן־הָעַמִּ֖

ים שָׁנָה֙ [{ ץ אַרְבָּעִ֤ ץ אֶת־מִצְרַ֙ [ ]מִקֵּ֞ ים ]יִם֙ אֲקַבֵּ֣ מָּה: }מִן־הָעַמִּ֖ צוּ שָֽׁ גדול  שָׁנָה֙ לפי חלוקה זו ההפסק במלה  אֲשֶׁר־נָפֹ֥

יםקטנים מההפסק הם ושני יִם֙ אֶת־מִצְרַ֙ מההפסק במלה    וזה לא מסתבר.  .מִן־הָעַמִּ֖

ים שָׁנָה֙ {[ההטעמה לפי כא"צ ולנינגרד מסתברת הרבה יותר.  ץ אַרְבָּעִ֤ יִם ]מִקֵּ֞ ץ אֶת־מִצְרַ֔ ים[ }אֲקַבֵּ֣ צוּ  ]מִן־הָעַמִּ֖ אֲשֶׁר־נָפֹ֥

מָּה:   שָֽׁ
  

  מרכא או מונח. כנראה ונציה נסתפק איזה טעם     יז 
  

    יח 
  :הספרים המתחלפים במלא וחסר - ה אל צרגדל: מנחת שי

  
  

 
  אנא שלחו את הערותיכם!

  eliyahule@gmail.com הכתובת למשלוח:
 הערות מתקבלות גם באנגלית.  

  
הודעה מאתר "לדעת" כאן תוכלו להוריד גליונות פרשת השבוע מדי שבוע (גם גליוננו מופיע שם): 

http://www.ladaat.info/gilyonot.aspx   
  באוצר החכמה בפורום דקדוק ומסורה  ונשמרונשמרונשמרונשמרמאמרנו מופיע 

org/forums/viewtopic.php?f=45http://forum.otzar.&t=10317&p=272195#p272195  
  

 אם אתה מתעניין

  בהבטים הלשוניים של התורה
  (לשון המקרא, המשנה, התלמוד וכו')

  אתה מוזמן להרשם (בחנם)
  לקבלת דוא"ל בנושאים לשוניים

  franklashon@gmail.comבכתובת: 
  ☺בּוֹא להחכים את עצמך ואת שאר המכותבים  ☺

 


